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VertiGOâ„¢ Zero-U Patch Panel Tableau de connexion ... - Leviton

VertiGO Zero-U Patch Panel. Installation. NOTE: Before proceeding with installation, confirm that. 6RU (10.5") of vertical space is available for VertiGO unit. 
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VertiGO™ Zero-U Patch Panel Tableau de connexion VertiGOMC Zéro-U Panel de Conexión VertiGOMR Zero-U



Installation Instructions



Directives d’installation



Instrucciones de Instalación



VertiGO Zero-U Patch Panel



Tableau de connexion VertiGO Zéro-U



Panel de Conexión VertiGO Zero-U



Installation NOTE: Before proceeding with installation, confirm that 6RU (10.5") of vertical space is available for VertiGO unit on either of the cabinet’s back rails. 1. Install upper mounting bracket onto rear of cabinet rail using the supplied screws. If cabinet rails require cage nuts (not supplied), obtain appropriate fasteners. 2. Install (but do not tighten) VertiGO unit mounting screws into upper mounting bracket. 3. Allowing 4RU (7") of space between brackets, install second (lower) bracket, using the supplied screws, or if necessary cage nuts (not supplied). 4. Open VertiGO panel door, or if installing a unit with an attached vertical channel, open channel door. Using upper mounting holes at rear of unit, hang unit on upper mounting bracket screws. 5. Install remaining mounting screws, through lower mounting holes, into lower mounting bracket. 6. Tighten upper and lower mounting screws.



Installation REMARQUE : avant de procéder à l’installation, s’assurer de la présence d’un espace vertical de 6UB (près de 27 cm) le long de l’un ou l’autre des rails arrière de l'armoire.



Instalación NOTA: Antes de comenzar la instalación, confirme que existan 6 líneas (10,5 pulgadas) de espacio vertical disponible para la unidad VertiGO en uno de los rieles que se encuentran en la parte posterior del gabinete.



NOTE: For questions regarding installation alternatives,



1. Installer le support supérieur sur un des rails arrière de l'armoire au moyen des vis fournies. Si l’installation requiert des écrous, ceux de la taille approprié devront être achetés séparément. 2. Visser partiellement le support supérieur. 3. En prévoyant un espace de 4UB (soit 7 po, ou près de 18 cm), installer le support inférieur, toujours au moyen des vis fournies, en utilisant encore au besoin des écrous vendus séparément. 4. Ouvrir la porte du tableau VertiGo ou, si l’unité est installée avec une goulotte verticale, le couvercle de cette dernière. Accrocher l’unité en insérant les vis supérieures dans les trous arrière. 5. Insérer les vis inférieures dans les trous du bas, jusque dans le support. 6. Serrer les vis supérieures et inférieures.



please call Leviton Technical Support at 1-800-824-3005.



REMARQUE : pour obtenir d'autres options



Installing QuickPort® connectors or Opt-X® adapter plates A. QuickPort: Snap terminated QuickPort connectors into patch panel openings. B. Opt-X: Insert Opt-X modules by aligning pins and pushing plungers in.



d’installation, prière de composer le numéro du service de soutien technique de Leviton (1-800-824-3005, en anglais seulement).



NOTE: Leviton strongly recommends that QuickPort connectors and Opt-X modules be terminated BEFORE installation into VertiGO panel.



Pictured: 49280-QP0 Illustré : 49280-QP0 Representado: 49280-QP0



Technical Support: 800-824-3005 Fax: (425) 483-5270 www.leviton.com



Port Identification A. Assign port designations on supplied labels. B. Insert label into clear magnification holder. C. Snap assembled clear magnification holder into designation slots on front of panel.



MD



Installation de connecteurs QuickPort ou de plaques adaptatrices Opt-XMD. A. QuickPort : enclipser les connecteurs câblés dans les ouvertures du tableau de connexion. B. Opt-X : insérer les modules en alignant les broches et en enfonçant les plongeurs. REMARQUE : Leviton recommande fortement que les connecteurs QuickPort et les modules Opt-X soient câblés AVANT d’être installés dans le tableau VertiGO. Identification des points de connexion A. Indiquer la fonction des points de connexion sur les étiquettes fournies. B. Insérer les étiquettes dans les pochettes de grossissement transparentes. C. Enclipser les pochettes dans les fentes avant du tableau.



1. Instale la ménsula de montaje superior en el riel que se encuentra en la parte posterior del gabinete utilizando los tornillos incluidos. Si los rieles requieren tuercas (no se incluyen), obtenga los sujetadores apropiados. 2. Instale (pero no apriete) los tornillos de la unidad VertiGO en la ménsula superior. 3. Instale la segunda ménsula (inferior) dejando 4 líneas (7 pulgadas) de espacio entre ménsulas y utilizando los tornillos incluidos, o tuercas (no incluidas) si fuese necesario. 4. Abra la puerta del panel VertiGO, o la puerta del canal si está instalando una unidad con canal vertical. Utilice los agujeros de montaje en la parte posterior de la unidad para colgarla de los tornillos de la ménsula superior. 5. Instale los tornillos de instalación restantes a través de los agujeros inferiores y la ménsula inferior. 6. Apriete todos los tornillos superiores e inferiores de instalación.



NOTA: Si tiene preguntas sobre métodos de instalación alternos, por favor llame al Departamento Técnico de Leviton al 1-800-824-3005. Instalación de conectores QuickPortMR o placas adaptadoras Opt-XMR A. QuickPort: Enganche los conectores QuickPort terminados en las aberturas del panel de conexión. B. Opt-X: Inserte los módulos Opt-X alineando las clavijas y empujando los émbolos. NOTA: Leviton le recomienda enfáticamente que termine los conectores QuickPort y Opt-X ANTES de instalarlos en el panel VertiGO. Identificación de Puertos A. Asigne los números de puertos en las etiquetas incluidas. B. Inserte las etiquetas en los porta etiquetas. C. Enganche los porta etiquetas en las ranuras en el frente del panel.
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IMPORTANT INSTRUCTIONS



1. Read and understand all instructions. Follow all warnings and instructions marked on the product. 2. Do not use this product near water— e.g., near a tub, wash basin, kitchen sink or laundry tub, in a wet basement, or near a swimming pool. 3. Never push objects of any kind into this product through openings, as they may touch dangerous voltages. 4. Pictured: 49280-QP3 Illustré : 49280-QP3 Fotografiado: 49280-QP3



SAVE THESE INSTRUCTIONS. SAFETY INFORMATION



1. Never install communications wiring or components during a lightning storm. 2. Never install communications components in wet locations unless the components are designed specifically for use in wet locations. 3. Never touch uninsulated wires or terminals unless the wiring has been disconnected at the network interface. 4. Use caution when installing or modifying communications wiring or components. 5. To prevent electrical shock, each opening must be filled with a module.



Typical VertiGO installation. Installation type d’un tableau VertiGO Instalación Típica de VertiGO.



2222 - 222nd Street SE Bothell, WA 98021, USA Phone: (425) 485-4288 Fax: (425) 483-5270



DIRECTIVES IMPORTANTES



1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien les comprendre; observer tous les avertissements et directives apparaissant sur le dispositif. 2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une source d’eau – comme une baignoire, un bac à laver, une cuve à lessive ou un évier de cuisine –, dans un sous-sol humide ni près d’une piscine. 3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans les ouvertures de ce dispositif; elles sont sous tension et peuvent présenter un danger. 4.



CONSERVER LES PRÉSENTES DIRECTIVES. CONSIGNES DE SÉCURITÉ



1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou de composants de communication pendant un orage. 2. Ne jamais installer de composants de communication dans des endroits mouillés à moins qu’il s’agisse de dispositifs conçus spécialement pour cet usage. 3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement ni du fil non isolés, à moins que le circuit ne soit pas relié à l’interface réseau. 4. Toujours procéder prudemment lorsqu’on installe ou on modifie du câblage de communication. 5. Afin d’éviter les chocs électriques, toutes les ouvertures doivent être occupées.



INSTRUCCIONES IMPORTANTES



1. Lea y comprenda perfectamente todas las instrucciones. Siga todas las instrucciones y advertencias marcadas en el producto. 2. No utilice estos producto cerca del agua, por ejemplo, cerca de bañeras, tinas, lavaderos o lavabos, en sótanos húmedos o cerca de piscinas. 3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a través de las aberturas de estos productos, ya que puedan hacer contacto con voltajes peligrosos. 4.



CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES. INFORMACION DE SEGURIDAD



1. Nunca instale cableado con componentes de comunicaciones durante una tormenta eléctrica. 2. Nunca instale componentes de comunicaciones en un local mojado, si los componentes no han sido diseñados específicamente para ser usados en locales mojados. 3. Nunca toque alambres o terminales sin aislante, si el cableado no ha sido desconectado de la interfaz de la red. 4. Tenga precaución cuando este instalando o modificando cableado o componentes de comunicaciones. 5. Para evitar shock eléctrico, todas las aperturas deben poseer un módulo.
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VertiGO™ Zero-U Patch Panel Tableau de connexion ... - Leviton 

requiert des écrous, ceux de la taille approprié ... encore au besoin des écrous vendus séparément. 4. ... cage nuts (not supplied), obtain appropriate fasteners.










 


[image: alt]





(SPD) Panel INSTALLATION INSTRUCTIONS Tableau ... - Leviton 

a) le circuit d'alimentation doit Ãªtre pourvu d'un conducteur de terre isolÃ© du ..... additionnelle en cas de panne et serviront d'interrupteurs lors de travaux de.
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B Patch Panels - Leviton 

la tension exercÃ©e sur les cÃ¢bles de chaque tableau de connexion sur bÃ¢ti ... encuentran en las etiquetas del panel entre las ranuras de terminaciÃ³n (IDC). 3.
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B Patch Panels - Leviton 

ISOLATION FROM THE COMMUNICATIONS CIRCUITS PER. UL 1863. DESCRIPTION. Les tableaux A/B universels de Leviton procurent leur plein rendement ...
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Universal A/B Patch Panels - Leviton 

communication pendant un orage. 2. Ne jamais installer de composants de communication dans des endroits mouillÃ©s Ã  moins qu'il s'agisse de dispositifs ...
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eXtremeÂ® 6+ Universal Patch Panel - Datacom Tools 

wash basin, kitchen sink orlaundry tub,in a wet basement,or near a swimming pool.3.Never push objects of any kind into this product through openings,as they ...
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eXtreme® 6+ Universal Patch Panel - Datacom Tools 

Leviton recommends installing a Cable ManagementBar (CMB) on the rack-mounted ... Fixer une barre de gestion de câblage au tableau aumoyen des deux vis ...
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eXtreme 6+ Universal P atch P anel Tableau de ... - Leviton 

The Category 6 Patch Panel features front clear portidentification windows; color-coded ... Leviton recommends installing a Cable ManagementBar (CMB) on the ...
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Celtic Connexion 

Niveau. : Novices. Musique. : Cotton Eyed Joe â€“ The Chieftains â€“ 128 BPM ... 1 - 2. Rock PD devant, Retour du PdC sur PG. & 3 & 4. PD prÃ¨s du PG, Talon G ...
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patch list 

COMP2. 3. SNARE TOP. SM57/Audix I5 COMP3. SMALL. 4. SNARE BOTTOM E604/SM57. SMALL. 5. SNARE 2. E604. COMP4. 6. HH. SM81/KM184. SMALL. 7.
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Connexion du conduit de frigorigène 

ballast présent dans l'appareil d'éclairage. t N'installez pas le climatiseur dans les lieux suivants : - Lieu contenant de l'huile minérale ou de l'acide arsénique.
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TABLEAU DE 

62.7. 405. 83.0. 66.6. 62.9. 406. 83.2. 66.7. 63.0. 407. 83.4. 66.9. 63.2. 408. 83.6. 67.1. 63.3. 409. 83.8. 67.2. 63.5. 410. 84.0. 67.4. 63.6. August 2006. Août 2006 ...
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TABLEAU DE 

methodology outlined in the Canadian Grain. Commission Official Grain Grading Guide. The method incorporates a Cox Funnel, 0.5 L container, hardwood ...
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1 connexion 
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Vertigo Years : Europe, 1900-1914 

six car is only half in the frame, the background smudged and strangely dis- tended. He puts the photo .... Imagine yourself looking at the years 1900 to 1914 without the long shadows ...... lightly build captors. â€œSmart degenerates,â€� he muttered
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Connexion Statut de présence Sommaire 

de statut sous votre nom dans la fenêtre. • Cliquer sur le statut que vous souhaitez montrer aux autres personnes. • Pour revenir au statut que vous avez défini.
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vertigo dalfred hitchcock les fiches cinama pdf 

Save As PDF Ebook vertigo dalfred hitchcock les fiches cinama today. And You can Read Online vertigo dalfred hitchcock les fiches cinama PDF file for free ...
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Liasse fiscale TR CONNEXION 

Des explications concernant cette rubrique sont donnÃ©es dans la notice nÂ° 2032 ... CH. CI. TOTAL (III) CJ. CK. Frais d'Ã©mission d'emprunt Ã  Ã©taler. (IV) CW ..... TC. TF. TI. TO. D6. IM. TR. TU. Provisions pour reconstitution des gisements minier
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Adobe PHOTOSHOP - Connexion Graphique 

Contenu de la formation : RÃ©visions des fondamentaux et personnalisation des outils. â€¢ Rappel des raccourcis clavier et de l'ergonomie de travail.
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Panel de jugement 

division de distribution canadienne d'une entreprise indienne d'articles pour la ... cinéma. Il est maintenant stagiaire chez Dentons Canada S.E.N.C.R.L, où il a ...
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HÃ´tel Lutetia Paris - Vertigo 

1 authorize the Hotel Concorde La Fayette to charge the following credit card ... The room reservations must be made via this reservation form before April 13th ...
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wetguard - Leviton 

Aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris celle de qualité marchande et de ... Quality Assurance Department, 201 North Service Road, Melville, New York 11747, .... Segundos 7 dígitos = inmersión temporal (1 metro, 30 minutos).
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la Patch Note - Free 

Le sac de NoÃ«l est retirÃ© de l'EncyclopÃ©die. Les runes et billets (x100 et x1 respectivement) peuvent maintenant Ãªtre stack jusqu'Ã  250. De plus, le temps de ...
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renuTM - Leviton 

NOTA: Este producto usa un gancho auto a tierra que provee una conexiÃ³n automÃ¡tica a ... Presione la placa RENUTM sin tornillos directamente en la mÃ©nsula del .... CIUDAD: ESTADO: TELEFONO: DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR.
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